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Förord

Böcker har alltid en förhistoria, så också den här. Om man så vill kan man alltid starta med de gamla grekerna, men det kanske blir lite svårt att följa en entydig tråd från och med Herodotos, som leder fram till en bok om företagspatriarkalism i Japan och Sverige. Modesta som vi är väljer vi därför att börja något senare. Varför inte förlägga startpunkten till en fika på järnvägsstationen i Kyoto i maj 2010? Där satt Christer och Björn och väntade på tåget till Tokyo och funderade på vad besöket i Japan och Shunjis kommande gästforskningsår vid Örebro universitet borde utmynna i. Var det möjligt för en japansk ekonomhistoriker, som framför allt hade sysslat med framväxten av den svenska välfärdsstaten, och två svenska historiker, varav den ene särskilt skrivit om företagspatriarkalism ur olika aspekter och den andra främst om arbetarkultur och arbetarhistoria, att skriva något tillsammans?

   Som bekant kan minnet vara lite bedrägligt. Därför väljer historiker gärna att använda skriftliga källor i stället för minnesmaterial. Från denna väntan på ett tåg finns både minnesbilder och ett skriftligt material bevarat. (Om vi nu bara kommer ihåg i vilken pärm vi satte in det i!) Just här och då föddes tanken på en syntetiserande jämförelse mellan japansk och svensk företagspatriarkalism – en jämförelse som inte enbart utgår från ett företagsperspektiv, utan söker förklaringar i relationen mellan företagare och arbetare. Ja, och som dessutom inte bortser från ländernas skilda historia och inte minst i respektive stats handlande. Någon dag senare presenterades tankarna för Shunji, som också tyckte idén var utmärkt och började vidareutveckla de vaga tankarna. Och så började ett bollande av idéer först via mail och sedan från och med april 2011 i diskussioner i Historias lokaler vid Örebro universitet, vid Filmstadens café i Örebro och vid ett par tillfällen också ute på landet i en sommarstuga i Stora Syltvik. Och texter började formuleras och omformuleras.

   Detta sätt att arbeta på är både kreativt mycket givande och ibland mödosamt. Det som i förstone verkar vara givet kan behöva problematiseras, nyanseras och formuleras om och formuleras om. Vi menar att de språkliga och kulturella skillnader, som vi behövt övervinna, har varit till nytta för boken, eftersom sådant som vi tagit för givet har ruckats på. Förhoppningsvis kan vi också visa det.

   Boken är en kollektiv produkt. Vi är tacksamma för den hjälp vi har fått på vägen. För det första vill vi tacka all arkiv- och bibliotekspersonal, som har lotsat oss till källmaterialet och hjälpt oss med att finna litteratur. De använda arkiven finns förtecknade i den avslutande käll- och litteraturförteckningen. För det andra är vi tacksamma för de synpunkter vi fått på texten i dess olika utformningar. Deltagarna vid det högre seminariet i historia vid Örebro universitet har kommit med kommentarer på tidiga utkast. Kerstin Horgby har språkgranskat en relativt tidig version av manuskriptet. Vi har fått viktiga och värdefulla kommentarer på manuskriptet av ekonomhistorikerna Ulf Magnusson, Dalarnas Högskola, och Therese Nordlund-Edvindsson, Historiska institutionen, Stockholms universitet – synpunkter som vi haft stor nytta av. Etnologen Björn Ohlsson har särskilt kommenterat kapitlen om Volvo och styrkt oss i vår uppfattning om Volvo under Gyllenhammar som ett patriarkaliskt företag. Ett stort tack till er alla!

   Vi vill slutligen även tacka för publiceringsstöd från Sasekawa Foundation.
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